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O HEKOTOPBIX OCOBEHHOCTAX HOIIOJIHEHU A
JEKCHYECKOT' O ®OHJIA AHT'JIMMCKOI'O SI3bIKA
HHYTEM 3AUMCTBOBAHUA
HEMEINKOA3BIYHbBIX CJIOB

Baoicnvim enewsnum qbaKmOPOM ucmopudecKkoco pa3eumusl A3blKd CYUmMAarOmcs s3bl-
Koeble KOHmMaKmol. Bpeayﬂbmame MAaKUux KOHmMaxKmoe NOAGJIAIONICA 3adUMCMBO6AHHbIE Cl08A
us Opyeux A3b1K08. B cmamobe pacemampusaromcs 0COOEeHHOCU 3AUMCINEOBAHUS IEKCUKU 8
AH2TTUICKOM S3bIKE U3 HeMeyKkoczco.

AHIIMICKAN A3BIK OTHOCST K T€PMAHCKUM SI3bIKAM MHAOEBPONEHCKON SA3BIKO-
BOM ceMbH. OH cUMTaeTCsl CMemaHHbIM, T. K. 70 % €ero JIeKCUKM 3aMMCTBOBaHbI U3
JIPYTUX SI3BIKOB.

B snoxy Bo3poxzaeHus CTpeMUTENBHO CTajla pa3BUBAaThCA TOprowis. M B aH-
TJIMHCKYIO PE€Ub XJIBIHYJIO MHOKECTBO 3aMMCTBOBAHUN. B MPOLIECHTHOM COOTHOIIEHUH
10 MPOMCXOXKICHHUIO JIEKCUKY aHIJIMICKOIO SI3bIKa COCTABIIOT: 55 % — JIaTUHCKO-
bpanmysckue cimoBa, 30 % — repmanckue U Ha 15 % — WcmaHcKue, TOJUIAHJICKHE,
IPEBHETPEUYECKUE, UTANBSIHCKHE U HEMEUKHE. 85 % repMaHCKUX CIIOB UCIOJIb3YETCs
B IIUCBMEHHOW peuu, B AokymeHTarmu — 75-80 %. B Oomnbmiedt yactu 310 OBLIH
BCIIOMOTATEJIbHBIE IJ1aroJibl, IOCIEIOTH U APTUKIIH.

Boigensior cnenyromue cnocoObl 3aMMCTBOBAHUS: TPAHCKPUIILUS, TPAHCIIUTE-
paiusi, KalbKUpoBaHue. TpaHCKPUMIHS SBIIs€TCS (OHETUYECKUM CIIOCOOOM U Tpe-
CTaBJIIET COOOM 3aMMCTBOBAaHUE CIOBApPHOW EIUHMIIBI, MPU COXPAHEHHH 3BYKOBOMU
¢dopmbl. Tpancautepaius — 3aMeHa OYKB 3aMMCTBYEMOTO CJIOBa OYKBamMH POJHOTO
A3bIka. KaJbKHpoBaHKWE — 3aMMCTBOBAHUE ACCOLMATUBHOIO 3HAYEHUS U CTPYKTYPHI
CI0Ba WM CJOBOcCOYETaHMs. I[IpuMepoM MOKET CIyKHThb CYLIECTBUTEIBHOE W3
HEMEIKOTOo si3bIka «Vaterland», mpu mepeBojie 0 YacTsIM, MOCTYKHIO UCTOYHHUKOM
MOSIBJICHUS aHTIIOS3BIYHOM Kambku «Fatherlandy.

N3BeCTHO, YTO B AHIJIMHUCKOM S3bIKE HACUUTHIBAaeTCsl nmpumepHo 820 coB,
MPUIIEANIUX B aHTJIMACKUH S3BIK U3 HEMENKOTO. [ TaBHBIM 00pa3oM K HEMEIIKUM 3a-
MMCTBOBAHHSIM OTHOCATCS CJIOBA, BHIPAYKAIOLINE OOIIECTBEHHO-MOJUTHYECKHE U PU-
nocodckue nousaTus. bonbias ux yacTh 0opMUIACh B aHTJIIMICKOM B MEPEBOTHOM
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dopwme, T.e. B popme Kalbku. POICTBEHHOCTh HEKOTOPBIX HEMEUKOS3BIUHBIX CIIOBO-
COUYETAaHUU U CIOXKHBIX CJIOB 00JIeryano KalbKUPOBAHUE B AHTJIMHCKOM SI3bIKE.

[TepBbie HEMElLIKHE 3aUMCTBOBaHMS OTHOCATCS K X VI Beky. Torna Obuin 3auMm-
CTBOBaHbI CJIOBA, KOTOPbIE OTHOCUJIMCh K BOEHHOMY JI€Nly, TOPIOBJIE, JIEKCUKA, Xa-
PaKTEPU3YIOLIAs JIFO/IEH, HA3BaHUSI HEKOTOPBIX pacTeHUW U Ap. BOoT HeckonbKO npu-
mepoB: «Halt!» (ctoit!), «kreuzer» (kpeiiriep, Ha3BaHUE MOHETHI), «junker» (FOHKEp),
«lance-knighty» (1aHICKHEXT).

N3 ucropun uszBecTHO, 4TO B XVI Beke AHIIIMS HAYMHACT aKTUBHYIO pas3pa-
OO0TKY PYIHBIX MECTOPOKICHUN 1 HAUMHAETCSI MHTEHCUBHOE PA3BUTHE METAILTYPrHUH.
A T'epmaHus B T€ BpEMEHA SIBIISUIACH MEPEAOBOM CTpaHON B FOPHOM JI€JI€ U METal-
JYPTUYECKON MPOMBIIIIIEHHOCTH. B AHIIIHIO M3 ['epMannn mpuesxand CeUaInuCcThbl
B o0yiacTu ropHoro jnena. M JOru4Ho nmpeamnosiokuThb, YTO B PE3yJibTaTe MPSIMOTO
KOHTAaKTa C HEMELUKOTOBOPSIIMMH JIFOAbMH MPOUCXOAUIO CIEPBA YCTHOE 3aMMCTBO-
BAHUE HEMELKOS3bIYHON JIEKCUKHA. A B MMCbMEHHBIX MCTOYHUKAX 3TH CJIOBA HAYaIU
nosBiaaThes ¢ XVII Beka. IMeHHO M3 HEMEIKOro SI3bIKa B aHIVIMMCKHUU MOIIAIU cle-
JYIOITHME TEPMUHBI TOPHOPYAHOM MPOMBIIUIEHHOCTH: «bismuthy, «zincy, «cobalty.

HoBble 3auMcTBOBaHMS U3 00J1aCTH BOCHHOIO JIEJIa U TOPTOBIJIM MOSBIISIIUCH B
XVII Beke. Hanpumep: «drilling» (TpenupoBka)», «groschen» (rpomn), «fieldmar-
shal» (benpamapian), «stafth (mrad), «plunder» (rpadex).

A BoT B XVIII cronernn Bo3neiiCTBHE HEMEIIKOTO A3BIKAa 0KA3aJIOCh HE CTOJIb
BBIPAKEHHBIM, KaK B MPEIbIAYIIEM BEKEe. DTO MOXHO OOBSICHUTH 3KOHOMUYECKUM U
MOJIMTUYECKONM HEeCTaOMIIbHOCTHIO ['epManuu B pesyibrare TpuHAALATHICTHEN BOK-
Hbl. B 3TOM Beke ObUIM 3aMMCTBOBAHBI CJIOBA, KOTOPbIE OTHOCHIIUCH K 00JacTH reo-
JIOTHH, TOPHOTO Jejia U MuHepanoruu: qletscher, iceberq, wolfram, nickel.

Ho yxe B XIX Beke KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHUMN W3 Pa3IUYHBIX cep 3HAUU-
TEIbHO YBEIMYMBAECTCS. 3aMMCTBOBAHMS YK€ OXBATBhIBAIOT Takue OOJACTH, Kak 00-
LIECTBEHHAS KU3Hb, TYMAHUTAPHBIC HAYKU U IMOJUTUKA. BONBIIYIO 4acTh 3aMMCTBO-
BaHUU COCTABJISIOT TEPMHUHBI U3 00J1aCTU (QU3UKU, XUMHH, UCKYCCTBA U (DUIIOJIOTHH.
MHorue ciioBa NpeACTaBiIsoT cO00M pe3yibTaT KaIbKUPOBAHUS WJIU SIBJISIOTCS WH-
TepHAlIMOHAJIbHBIMK ~ cjioBaMH. Hampumep, «indogermanic» (Indogermanisch),
«grade» (Grad), «ablauty», «umlauty.

CylecTBYIOT M 3aMMCTBOBOBAHHUSI U3 Pa3rOBOPHOTIO SI3bIKA, KOTOPBIE ABJISIOTCS
obmeymnorpedbuTenbubiMu: backfisch, bitte, beer hall, Englédnder, blond beastbuss,
denkmal, foot, achtung, lieder, fresch, hausfrau, autobahn, gasthaus.

B 3akimrouenue xorenoch Obl CKa3aTh, YTO aHTVIMMCKUM SI3bIK U ceivac MOTMoJI-
HSIETCS IyTEM 3aMMCTBOBAHMM, HO YK€ B 3HAUUTEJIbHO MEHBLIEH CTENEHU, HEXKEIU
3TO OBLIO B 310Xy PeHeccanca. U3 sA3bika «IIPUHUMAIOLIETO» OH CTaJl SA3BIKOM «(JIat0-
IKUM», T. K. KO BTOPOH MOJOBUHE XX OH CTall SI3bIKOM MEXKIYHAPOJHOIO OOIECHMS.
3a4acTyr0 COBpEMEHHbIE 3aMMCTBOBAHMS HE OYyAYT SIBIATHCS aOCOIIOTHBIMU CHUHO-
HUMaMU €JIMHUILl AaHTJIMHUCKON JIEKCUKHU U HE BBITECHSIIOT UX, KaK 3TO ObUIO B CpPEeIHUE
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BC€Ka, a BBICTYHNAIOT CTHIMCTHYCCKMMH CHHOHMMAaMH YK€ CYIICCTBYIOIIMX CJIOB B
SA3BIKEC.
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OCHOBHBIE ITPOBJIEMBI,
CBA3AHHBIE C BOBHUKHOBEHUEM
JTOPOKHO-TPAHCIIOPTHBIX TPOUCIHECTBUM
B PECITYBJIMKE BEJIAPYCb

B cmamve paccmampueaemcs npoyecc asmomoobunrusayuu Haceneuus Pecnybnuku
Benapyco u ceazannvie ¢ Hum upessviualinble CUMyayuyu mexHo2eHHo2o xapakmepa. H3yua-
IOMCSL NPUYUHBL BO3HUKHOBEHUSL OOPOICHO-MPAHCHOPMHBIX NPOUCUECMBULL, A MAK’ce CNo-
cobcmayrouue um 00PONCHbIE U NO2OOHBLE VCI0BUL.

YenoBek B COBPEMEHHOM OOILECTBE YK€ HE MPEACTABISIET CBOIO JKU3HEAES-
TEIbHOCTh 0€3 MCMHOJb30BAaHUS aBTOMOOMJIBHOIO TpPAHCHOPTA. ABTOMOOMIM3AIMS
riyOOKO BOIIJIa B HAIll TIOBCEIHEBHBIN OBIT, MPEIOCTABIISAA YEJIOBEKYy Ojara u yno-
BJICTBOPSISl MOTPEOHOCTH B CBOEBPEMEHHOM, KOM(OPTHOM U OBICTPOM MEepEMEIICHUN
Ha 3Ha4YUTeNIbHbIE paccTosHuA. Kpome 3TOro depes TeppuUTOpUIO HAIIEH CTpPaHBI
€KEJIHEBHO MEPEBO3SITCSI COTHU TOHH TPY30B, OKa3bIBasl MMOJIOKUTEIHLHOE BIUSIHUE HA
SKOHOMHUKY [1].

OpHako HE TOJBKO TMOJOKHUTENbHBIM 3((EKT MNPUHOCUT aBTOMOOUIIBHBIN
TPAHCHOPT B IPOLIECCE €ro 3KCIuTyartanuu. K cokaneHuro, 10CTaTOYHO OCTPO CTOST
HKOJIOTMYECKUE U HHEPTreTHUECKHE MPOOJIEMbl, CYIIECTBYET BEPOSITHOCTh BO3HUKHO-
BEHUS YPE3BBIYANHBIX CUTYyallMil TEXHOTEHHOTO XapakTepa, CBA3AHHBIX C JOPOKHOM
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